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The places we live in constantly remind us of who we are,  
what we love, and why.

Every surface is a continuous reminder of stories, memories,  
gestures, gatherings and inspirations, to touch, see and feel.

Atlas Plan creates resistant, compact, unalterable,  
precious and versatile surfaces that are as pure as the truest,  
deepest and most authentic materials or components.

I luoghi in cui viviamo  
ci ricordano chi siamo,  
cosa amiamo e perché.

Ogni superficie è un racconto 
continuo di storie, memorie, 
gesti, incontri, suggestioni,  
da toccare, vedere, sentire.

Atlas Plan crea una materia 
resistente, compatta  
e inalterabile, preziosa, 
versatile e pura come  
le emozioni più vere, 
autentiche, profonde.

Les lieux dans lesquels  
nous vivons nous rappellent 
qui nous sommes, ce que 
nous aimons et pourquoi.

Chaque surface est un récit 
permanent d’histoires,  
de mémoires, de gestes,  
de rencontres, de suggestions 
à toucher, voir et sentir.

Atlas Plan crée un matériau 
résistant, compact et 
inaltérable, précieux, 
polyvalent et pur comme les 
émotions les plus véritables, 
authentiques, profondes.

Los lugares en los que vivimos 
nos recuerdan quiénes somos,  
qué nos gusta y por qué.

Cada superficie es un relato 
continuo de historias, 
memorias, gestos,  
encuentros, sugestiones,  
para tocar y sentir.

Atlas Plan crea un material 
resistente, compacto  
e inalterable, valioso,  
versátil y puro como  
las emociones más genuinas,  
auténticas y profundas.

Die Orte, in denen wir leben, 
erinnern uns daran, wer wirsind, 
was wir lieben und warum.

Jede Oberfläche erzählt 
unablässig von Geschichten, 
Erinnerungen, Begegnungen, 
Empfindungen.  
Die wir anfassen, sehen,  
spüren können.

Das Atlas Plan-Material 
ist beständig, kompakt, 
unverwitterbar, kostbar, 
vielseitig und rein wie die 
tiefsten, wahren Emotionen.

О том, кто мы, что любим  
и почему, напоминают  
наши интерьеры.

Каждая поверхность - это 
бесконечная вереница историй, 
воспоминаний, жестов, 
встреч, идей, которых можно 
коснуться, рассмотреть  
их и прочувствовать. 

Создаваемый Atlas Plan 
прочный, плотный, 
неизменный во времени, 
ценный, универсальный  
и чистый материал похож на 
настоящие глубокие эмоции.

Beyond the surface

Oltre la superficie Au-delà de la surface Über die Oberfläche hinaus Más allá de la superficie Не просто поверхность



Atlas Plan perfectly reproduces the excellence and richness of colors and textures,  
along with the veining and shading of marble, natural stone and the most innovative  
designer materials, to create alluring atmospheres/environments. 

This unique, continuous material is unaltered by time, suitable for indoor and outdoor use  
and ideal for surfaces that demand maximum hygiene, strength and aesthetic harmony,  
such as kitchen worktops and backsplash panels, sinks, living area tables and bathroom vanities. 

The striking combination of Atlas Plan surfaces with Atlas Concorde floor and wall tiles  
creates habitats of unique style and elegance.

Atlas Plan riproduce 
perfettamente l’eccellenza 
e la ricchezza di cromie, 
texture, venature ed effetti 
luce del marmo, della pietra 
naturale e dei materiali  
più innovativi e di design, 
creando suggestioni  
e atmosfere uniche.

Una materia unica e continua, 
inalterabile nel tempo, idonea 
in ambienti indoor e outdoor 
e ideale per le superfici  
che richiedono la massima 
igiene, resistenza e armonia 
estetica: piani cucina  
e backsplash, lavabi, tavoli 
per la zona living, vanities  
per l’arredo bagno. 

Dalla perfetta abbinabilità  
tra le superfici Atlas Plan  
e la gamma di pavimenti 
e rivestimenti Atlas Concorde 
nascono Habitat dallo stile  
e dall’eleganza unici.

Atlas Plan reproduit 
parfaitement l’excellence  
et la richesse des couleurs,  
des textures, des veines et des 
effets du marbre, de la pierre 
naturelle et les matériaux les 
plus innovants et de design, 
en créant des suggestions  
et des atmosphères uniques.

Un matériau unique et 
permanent, inaltérable dans 
le temps, adapté aux espaces 
intérieurs et extérieurs 
et idéal pour les surfaces  
qui nécessitent un maximum 
d’hygiène, de résistance  
et d’harmonie esthétique : 
plans de cuisine et crédences, 
lavabos, tables pour l’espace 
séjour, meubles-lavabos  
pour la salle de bains. 

L’association parfaite entre  
les surfaces Atlas Plan  
et la gamme de revêtements  
de sol Atlas Concorde fait  
naître un Habitat d’un style  
et d’une élégance uniques.

Atlas Plan reproduziert perfekt 
die Schönheit, die Noblesse 
und den Reichtum an Farben, 
Texturen, Äderungen 
und Lichteffekten von 
Marmor, Naturstein sowie 
innovativster und Design-
Materialien. Daraus entstehen 
einzigartige Emotionen  
und viel Atmosphäre.

Eine einzigartige und 
kontinuierliche Materie,  
auf Dauer schön, für innen 
und außen, und ideal  
für Flächen, die maximale 
Hygiene, Beständigkeit und 
optische Harmonie verlangen: 
Küchenarbeitsplatten  
und -rückwände, Spülbecken, 
Wohnzimmertische, 
Waschtische. 

Aus der perfekten Abstimmung 
zwischen den Atlas Plan-
Oberflächen und den Wand-  
und Bodenbelägen  
von Atlas Concorde  
entstehen hochelegante  
und stilvolle Wohnräume.

Atlas Plan reproduce 
perfectamente la belleza  
y la riqueza de tonos, 
texturas, vetas y efectos  
de luz del mármol, la piedra 
natural y los materiales más 
innovadores y de diseño, 
creando sugestiones  
y atmósferas únicas.

Un material único y continuo, 
inalterable en el tiempo,  
apto para interiores  
y exteriores e ideal para  
las superficies que requieren 
máxima higiene, resistencia  
y armonía estética: 
encimeras, entrepaños, 
barras, lavabos y mobiliario 
para el cuarto de baño. 

Las superficies Atlas Plan  
se combinan perfectamente 
con la gama de pavimentos 
y revestimientos Atlas 
Concorde, permitiendo  
crear espacios con un estilo  
y una elegancia únicos.

Atlas Plan мастерски 
воспроизводит красоту  
и богатство цвета, текстуру, 
прожилки и световые 
блики мрамора, 
натурального камня, а также 
инновационных отделочных 
материалов, создавая 
уникальную атмосферу.

Уникальный и стабильный, 
неизменный во времени 
материал подходит как 
для интерьеров, так и для 
наружного применения. 
Он идеален для поверхностей, 
к которым предъявляются 
повышенные гигиенические, 
прочностные и эстетические 
требования: кухонных 
столешниц и фартуков  
за мойками, столов  
в гостиных, туалетных 
столиков в ванных комнатах.  

Из совершенного сочетания 
панелей Atlas Plan с линейкой 
полов и облицовкой  
Atlas Concorde рождаются 
неповторимые стильные, 
элегантные Habitat.
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Big in size,
great in beauty

The technical performance of porcelain stoneware  
plus the most refined styles come together  
in these large format - 162 x 324 cm slabs -  
to create a continuous and harmonious 
perception of surfaces and environments.
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Le prestazioni tecniche  
del gres porcellanato  
e la raffinata ricerca estetica  
si fondono in lastre di grande 
formato - 162 x 324 cm - 
che creano una percezione 
continua e armonica  
delle superfici e degli ambienti.

Технические характеристики 
керамогранита и изысканная 
красота сливаются воедино 
в большеформатных  
панелях - 162 x 324 см - 
что создает ощущение 
плавного и гармоничного 
перехода между поверхности 
и пространствами.

Grande formato,  
grande bellezza

Les performances techniques 
du grès cérame et la recherche 
esthétique raffinée  
s’associent dans des dalles  
grand format - 162 x 324 cm -  
qui apportent une perception  
continue et harmonieuse  
des surfaces et des espaces.

Grand format,
grande beauté

Die technischen Leistungen  
des Feinsteinzeugs und eine
ausgesuchte Ästhetik begegnen 
sich in großformatigen 
Platten - 162 x 324 cm - die 
als harmonisches Kontinuum 
von Flächen und Räumen 
wahrgenommen werden.

Großes Format,  
große Schönheit

Las prestaciones técnicas  
del gres porcelánico 
y la búsqueda de la finura 
estética se unen en placas  
de gran formato - 162 x 324 cm -  
que crean una sensación  
de continuidad y armonía  
de superficies y espacios.

Gran formato,  
gran belleza

Большой формат,
восхитительная эстетика



COMPACTNESS
The ideal material for contact with foods: 
surfaces remain extremely hygienic and resist 
high temperatures and thermal shock. 

CHEMICAL AND PHYSICAL STABILITY 
The chemical and physical stability  
of porcelain stoneware allows it to resist  
chemical attack and color change.

STRENGTH
Porcelain stoneware is a versatile material  
capable of withstanding even high loads.

SURFACE HARDNESS  
The material’s impressive surface hardness  
allows it to resist scratching and wear.

TECHNOLOGY, STYLE AND DESIGN
Atlas Plan slabs can reproduce any color,  
pattern, decorative effect and material look, 
guaranteeing excellent versatility in style.

COMPATTEZZA

DUREZZA SUPERFICIALE

TECNOLOGIA, ESTETICA E DESIGN

Un materiale ideale per il contatto 
con gli alimenti: le superfici restano 
altamente igieniche e resistono 
ad alte temperature e shock termici.

INERZIA CHIMICO - FISICA

La stabilità chimico-fisica del gres 
porcellanato lo rende un materiale 
resistente agli agenti chimici  
e non soggetto ad alterazioni cromatiche.

ROBUSTEZZA

Il gres porcellanato è un materiale 
versatile e capace di resistere  
a elevati carichi di rottura.

L’elevata durezza superficiale del materiale  
lo rende particolarmente resistente  
ai graffi e all’usura quotidiana.

Le lastre Atlas Plan consentono  
la riproduzione di qualsiasi tipo  
di colore, trama, decoro  
o effetto materico garantendo  
una straordinaria versatilità estetica.

High performance Alte prestazioni
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COMPACT

Un matériau idéal pour le contact  
avec les aliments : les surfaces  
restent hautement hygiéniques  
et résistent aux températures  
élevées et aux chocs thermiques.

DURETÉ SUPERFICIELLE 

TECHNOLOGIE, ESTHÉTIQUE ET DESIGN

INERTIE CHIMIQUE ET PHYSIQUE

La stabilité chimique et physique  
du grès cérame en fait un matériau 
résistant aux agents chimiques et non 
sujet aux altérations de couleurs.

SOLIDITÉ

Le grès cérame est un matériau 
polyvalent et capable de résister  
à des charges de rupture élevées.

La dureté superficielle élevée  
du matériau le rend particulièrement 
résistant aux rayures  
et à l’usure quotidienne.

Les dalles Atlas Plan permettent  
de reproduire tous types de couleurs, 
trames, décorations ou effets  
matériels garantissant ainsi une 
extraordinaire polyvalence esthétique.

KOMPAKT

OBERFLÄCHENHÄRTE

TECHNOLOGIE, ÄSTHETIK UND DESIGN

Ein für den Kontakt mit Lebensmitteln 
ideales Material: Die Oberflächen 
bleiben absolut hygienisch 
und sind zudem hitzefest  
und temperaturschockbeständig.

CHEMISCH-PHYSIKALISCHE TRÄGHEIT

Die chemisch-physikalische  
Stabilität des Feinsteinzeugs  
macht das Material 
chemikalienbeständig und farbecht.

SOLIDITÄT

Feinsteinzeug ist ein vielseitiges 
Material mit hoher Bruchfestigkeit.

Die hohe Oberflächenhärte  
macht das Material besonders 
verschleiß- und kratzfest.

Atlas Plan-Platten können jede Farbe 
und Struktur, jedes Dekors und jeden 
stofflichen Effekt nachbilden,  
und sie garantieren außerordentliche  
optische Vielseitigkeit.

COMPACTIBILIDAD

DUREZA SUPERFICIAL 

TECNOLOGÍA, ESTÉTICA Y DISEÑO

Un material apto para el contacto  
con alimentos: las superficies  
son altamente higiénicas  
y resistentes a altas temperaturas  
y choques térmicos.

INERCIA QUÍMICO-FÍSICA

Por su estabilidad químico-física,  
el gres porcelánico es un material 
resistente a los agentes químicos  
y no está sujeto a destonificaciones.

SOLIDEZ

El gres porcelánico es un material 
versátil y puede soportar  
elevadas cargas de rotura.

Por su elevada dureza superficial,  
el material es especialmente resistente 
a los arañazos y al desgaste diario.

Las placas Atlas Plan permiten  
reproducir cualquier color, textura, 
decoración o efecto, garantizando  
una extraordinaria versatilidad estética.

ПЛОТНЫЙ

ПОВЕРХНОСТНАЯ ТВЕРДОСТЬ 

ТЕХНОЛОГИЧНЫЙ,  
КРАСИВЫЙ ДИЗАЙН

Идеальный материал для 
поверхностей, соприкасающихся  
в пищевыми продуктами: 
поверхности легко очищаются, 
устойчивы к высоким температурам  
и их резким перепадам.

ХИМИЧЕСКАЯ  
И ФИЗИЧЕСКАЯ ИНЕРТНОСТЬ

За счет высокой химической 
и физической стабильности 
керамогранит устойчив к воздействию 
химических веществ и не теряет  
своего изначального цвета.

ПРОЧНЫЙ

Керамогранит - универсальный 
материал с высокой прочностью  
на изгиб и на разлом.

Высокая поверхностная твердость 
материала делает его устойчивым  
к царапинам и износостойким.

Панели Atlas Plan позволяют 
воспроизвести любой цвет, рисунок, 
декор или материал, оставаясь при 
этом удивительно универсальными  
с эстетической точки зрения.

Hautes performances Starke Leistungen Altas prestaciones Высокое качество



The texture of natural stone 
throughout the entire slab. 
Natura-Body Tech is the new Atlas Plan technology that allows  
the aesthetics of natural stone to be reproduced across both the surface  
and body of the slab. Material continuity between the surface  
and edges of full-body porcelain slabs is an aesthetic advantage  
that satisfies the highest design standards, both indoors and out.



Natura-Body Tech  
è la novità Atlas Plan  
che permette di riprodurre 
l’estetica della pietra  
naturale sia in superficie  
che nel corpo della lastra. 

La continuità materica  
tra superficie e bordo  
delle lastre in gres 
porcellanato a tutta massa 
costituisce un plus estetico 
che soddisfa i più elevati 
standard del design,  
di interni ed esterni.

Colors available in Natura Body Tech

Natura-Body Tech  
est la nouveauté Atlas Plan 
qui permet de reproduire 
l’esthétique de la pierre 
naturelle aussi bien  
sur la surface que dans  
le corps de la plaque. 

La continuité de la matière 
entre la surface et le bord 
des plaques en grès cérame 
pleine masse est un plus 
esthétique qui répond  
aux plus grands standards  
de design, aussi bien 
d’intérieur que d’extérieur.

Natura-Body Tech  
es la novedad Atlas Plan  
que permite reproducir  
la estética de la piedra natural 
tanto en la superficie como  
en el cuerpo de la placa. 

La continuidad entre  
la superficie y los cantos  
de las placas de porcelánico 
todo masa representa  
un plus estético acorde  
a los estándares  
más elevados del diseño,  
de interior y exterior.

Natura-Body Tech ist die Neuheit 
von Atlas Plan,  
mit der Naturstein-Optik  
sowohl an der Oberfläche  
als auch durch die Masse  
der Platte reproduziert  
werden kann. 

Die stoffliche Gleichheit von 
Oberfläche und Kante der 
durchgehend massengleichen 
Feinsteinzeugplatten ist ein 
optischer Pluspunkt, der 
höchsten Designansprüchen  
im Innen- und Außenbereich 
gerecht wird.

Natura-Body Tech представляет 
собой новинку от Atlas Plan, 
позволяющую воссоздать 
эстетику натурального камня, 
как на поверхности,  
так и внутри плиты. 

Большим преимуществом  
с эстетической точки зрения 
этих плит из керамогранита, 
окрашенного по всей  
массе, является плавный 
переход фактуры между  
их поверхностью и краями, 
что отвечает самым высоким 
стандартам в области  
дизайна внутренних  
и наружных помещений.

La matericità della  
pietra naturale anche  
nel corpo della lastra.

La matière de la pierre 
naturelle jusque dans  
le corps de la plaque.

Die für Naturstein typische 
Stofflichkeit ist auch in der 
Masse der Platte zu erkennen.

El aspecto de la piedra 
natural también  
en el cuerpo de la placa.

Фактура  
натурального камня  
в керамическом теле.

KONE MIX DOLMEN PRO GRIGIO BASALTINA VOLCANO
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SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT CALACATTA EXTRA

HABITAT

A compact, luminous white surface with gray veining  
and golden reflections for timeless elegance.

Un bianco compatto e luminoso,  
con giochi di venature grigie e riflessi  
dorati, per un’eleganza senza tempo.

Blanco puro y luminoso, que contrasta  
con el veteado gris y los reflejos dorados, 
para una elegancia siempre actual.

Un blanc compact et lumineux, avec  
des jeux de veines grises et de reflets  
dorés, pour une élégance intemporelle.

Ein dichtes und strahlendes Weiß,  
das mit grauen Äderungen und goldenen 
Reflexen spielt. Zeitlos elegant.

Плотный, святящийся белый с игрой 
серых прожилок и золотых бликов; 
элегантность на все времена.



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT CALACATTA EXTRA



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT CALACATTA EXTRA



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT GREY STONE

HABITAT

An intense, deep and compact gray, traversed by lighter,  
contrasting veining to add elegance to the surface.

Un grigio intenso, profondo e compatto, 
attraversato da venature chiare a contrasto 
che esaltano l’eleganza della superficie.

Gris intenso, profundo y compacto,  
cruzado por un veteado claro en contraste 
que realza la elegancia de la superficie.

Un gris intense, profond et compact,  
traversé de veines claires en contraste  
qui accentuent l’élégance de la surface.

Helle, mit dem intensiven, tiefen  
und kompakten Grau kontrastierende  
Äderungen durchziehen die Oberfläche  
und unterstreichen ihren Eleganz.

Насыщенный глубокий и плотный  
серый пересекают светлые  
контрастные прожилки, подчеркивая 
элегантность поверхности.



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT GREY STONE



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT GREY STONE



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT

HABITAT GRIGIO INTENSO

An intense, deep grey, crossed with pale yet bold veining  
lattices that lend character,  
prestige and a glossy sheen to any surface.

Un grigio intenso e profondo,  
attraversato da reticoli di venature chiare  
e decise che donano lucentezza,  
carattere e prestigio ad ogni superficie.

Un gris intenso y profundo, surcado  
por un veteado claro y marcado  
que aporta luz, carácter y prestigio  
a todas las superficies.

Un gris intense et profond, traversé par  
un maillage de veines claires et marquées 
qui apportent de la brillance, du caractère  
et du prestige à n’importe quelle surface.

Ein intensives und tiefes durch helle  
und entschlossene Aderungen  
durchzogenes Grau, das den Oberflächen 
Charakter und Prestige verleiht.

Фон насыщенного, глубокого серого 
цвета покрыт сетью светлых прожилок, 
придающих блеск и неповторимую 
индивидуальность каждой поверхности.



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT GRIGIO INTENSO



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT GRIGIO INTENSO



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT NERO MARQUINA

HABITAT

A deep, natural and compact black, traversed by irregular  
white or gray veining, for an elegant, modern style. 

Un nero profondo, naturale e compatto, 
attraversato da venature irregolari  
di colore bianco o grigio,  
per uno stile elegante e moderno. 

Negro profundo, natural y compacto,  
en el que destaca el veteado irregular  
de color blanco o gris, con un estilo  
elegante y moderno. 

Un noir profond, naturel et compact,  
traversé de veines irrégulières blanches  
et grises, pour un style élégant et moderne. 

Tiefes, natürliches und kompaktes  
Schwarz ist durch unregelmäßige weiße 
oder graue Äderungen durchzogen.  
Für einen eleganten und modernen Stil. 

Глубокий природный плотный черный 
хаотично пересекают белые и серые 
прожилки, создавая поверхность  
в элегантный современном стиле. 



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT NERO MARQUINA



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT NERO MARQUINA



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT KONE MIX

HABITAT

Inspired by the ornamental look of historical Ceppo di Grè  
stone, this solution adds timeless elegance to any environment.

Ispirato all’estetica ornamentale della storica 
pietra Ceppo di Grè, conferisce  
agli ambienti un’eleganza senza tempo.

Inspirándose en la estética de la piedra 
Ceppo di Grè, aporta a los espacios  
una elegancia imperecedera.

Inspiré par l’esthétique décorative  
de la pierre Ceppo di Grè historique, il apporte  
aux espaces une élégance intemporelle.

An der dekorativen Optik des traditionsreichen 
Natursteins Ceppo di Grè inspiriert;  
schenkt den Räumen eine zeitlose Eleganz.

Поверхность, напоминающая  
известный декоративный камень  
Ceppo di Grè, обладает вечно  
актуальной элегантностью.



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT KONE MIX



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT KONE MIX



SMART STONE    ATLAS PLAN
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HABITAT BASALTINA VOLCANO 

HABITAT

Essential graphics and vigorous color create  
an extremely natural effect inspired by volcanic basalt.

Pulizia grafica e vigore cromatico  
per un effetto di estrema naturalezza  
ispirato al basalto di origine vulcanica.

Sobriedad gráfica y fuerza cromática  
con un efecto muy natural, inspirado  
en el basalto de origen volcánico.

Sobriété graphique et vigueur chromatique 
pour un effet extrêmement naturel  
inspiré du basalte d’origine volcanique.

Grafische Klarheit und die Kraft der Farbe 
erzeugen einen äußerst natürliche Wirkung. 
Die Inspirationsquelle: vulkanischer Basalt.

Четкость и цветовая упорядоченность 
придают поверхности  
естественность, напоминая базальт  
вулканического происхождения.
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HABITAT BASALTINA VOLCANO 
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The first full-bodied product in the Atlas Plan range,  
it expresses all the material strength of flamed porphyry, 
enhanced with shades that emphasise its gleam and beauty. 
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HABITAT

Primo prodotto a tutta massa della  
gamma Atlas Plan, esprime tutta  
la forza materica del porfido fiammato 
impreziosita da sfumature che  
ne esaltano la lucentezza e la bellezza. 

Primer producto todo masa de la gama 
Atlas Plan, muestra toda la fuerza  
del pórfido flameado enriquecido con  
matices que realzan su brillo y su belleza. 

Premier produit pleine masse  
de la gamme Atlas Plan, il exprime toute  
la résistance matérielle du porphyre  
flammé, agrémenté de nuances  
qui en rehaussent l’éclat et la beauté. 

Als erstes Ganzkörperprodukt von Atlas Plan 
drückt es die gesamte Materialstärke  
von geflammtem Porphyr aus, der mit  
Farbtönen verziert ist, die seinen Glanz  
und seine Schönheit unterstreichen. 

Первый полнотелый продукт  
из линейки Atlas Plan, воплощает  
всю силу фактуры камня порфира  
с подпалинами, обогащенного 
переходами цветов, которые 
подчеркивают его яркость и красоту. 

HABITAT DOLMEN PRO GRIGIO
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HABITAT DOLMEN PRO GRIGIO
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HABITAT DOLMEN PRO GRIGIO
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HABITAT BOOST SMOKE

HABITAT

This gentle, warm shade of gray transforms concrete  
into a fascinating and inspirational decorative element.

Una tonalità di grigio morbida e calda  
trasforma il cemento in un affascinante  
e suggestivo elemento di arredo.

El tono gris, suave y cálido,  
convierte el cemento en un elemento  
decorativo atractivo y sugerente.

Une teinte de gris douce et chaude  
transforme le ciment en un élément  
de décoration fascinant et suggestif.

Ein warmer, weicher Grauton verwandelt  
den Zement in ein faszinierendes  
und stimmungsvolles Einrichtungselement.

Мягкий теплый оттенок серого 
превращает бетон в очаровательный 
элемент интерьера.
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HABITAT BOOST SMOKE
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HABITAT BOOST SMOKE
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Technical 
features
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CALACATTA EXTRA

Calacatta Extra A

Lappato Lux
 12 mm

Silk
 12 mm 

GREY STONE
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Lappato Lux
 12 mm

NERO MARQUINA

Lappato Lux
 12 mm

Silk
 12 mm

GRIGIO INTENSO

162 x 324 cm
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Matt
 12 mm

BASALTINA VOLCANO
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Matt
 12 mm

KONE MIX



Matt
 12 mm

DOLMEN PRO GRIGIO

Matt
 12 mm

BOOST SMOKE
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162 x 324 cm








